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KARTA BEZPEČNOSTÝCH ÚDAJOV  

Vypracovaná podľa nariadenia komisie (EÚ) nr 2015/830 zo dňa 28.05.2015.

	ODDIEL 1:IDENTIFIKÁCIA LÁTKY / ZMESI A IDENTIFIKÁCIE SPOLOČNOSTI



	1.1.
	IDENTIFIKACIA PRODUKTU

	
	Ochodný názov: MORS Mliečko na čistenie

	1.2.
	IDENTIFIKÁCIA POUŽITIA  ZMESI A POUŽITIE

	
	Mliečko na čistenie kuchynských zariadení, sanitárnej armatúry, povrchov, dlaždíc, terakoty, smaltu a nehrdzavejúca ocele, ako aj poniklovaných povrchov.

	1.3.
	IDENTIFIKÁCIA VÝROBCU

Przedsiębiorstwo Produkcyjno Usługowo Handlowe „Polin” Spółka z o.o. 

ul. Nowomiejska 2; 63-130 Książ Wlkp., e-mail: polin@polin.com.pl

tel/fax: (061) 28 22 011, -526, -938 

Emailová adresa osoby zodpovednej za KBU: j.jankowska@polin.com.pl

	
	

	1.4.
	NÚDZOVÉ TELEFONNE ČISLO

	
	Núdzové telefónne číslo: 00421/02/547 741 66, fax: 00421/02/547 746 05
Národné toxikologické informačné centrum, Univerzitná nemocnica Bratislava, pracovisko 
 Kramáre, Klinika pracovného lekárstva a toxikologie, Limbova 5, 833 05 Bratislava


	ODDIEL 2: IDENTIFIKÁCIA NEBEZPEČNOSTI 

	2.1.
	KLASIFIKACIA ZMESI

	
	Klasifikacia zmesi podľa nariadenia EP a Rady /ES/ č.1272/2008
Vážne poškodenie očí / podráždenie očí, kategória nebezpečnosti 1 (Eye Dam 1).

Spôsobuje vážne poškodenie očí (H318).

Najzávažnejšie nepriaznivé účinky na zdravie človeka pri používaní zmesi:

Ak dôjde k priamemu kontaktu produktu s očami, môže dôjsť k podráždeniu, začervenaniu, r, páleniu alebo poškodeniu. Opakovaný kontakt s pokožkou môže spôsobiť svrbenie, miestne začervenanie. Senzibilizácia kože sa nezistila, ale výrobok obsahuje zložku, ktorá má senzibilizujúci účinok a (u ľudí, ktorí sú obzvlášť citliví), môže spôsobiť alergickú kožnú reakciu. Prehltnutie veľkého množstva môže spôsobiť nevoľnosť, zvracanie a hnačku.

Najzávažnejšie škodlivé účinky na životné prostredie pri používaní zmesi:
Pri správnom použití neohrozuje životné prostredie.

Účinky pôsobenia týkajúce sa fyzikálno-chemických vlastností:

S fyzikálno-chemickými vlastnosťami nie sú známe žiadne nebezpečné účinky.


	2.2.
	PRVKY OZNAČENIA NA OBALE

	
	Piktogramy:
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Signálne slovo: Nebezpečenstvo
Výstražné upozornenia:

H318 - Spôsobuje vážne poškodenie očí.

Bezpečnostné upozornenia:

P280 - Noste ochranu očí / tváre.

P305 + P351 + P338 - PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Niekoľko minút ich opatrne vyplachujte vodou. Odstráňte kontaktné šošovky, ak sú a sú ľahko odstrániteľné. Pokračujte vo vyplachovaní.

P310 - Okamžitý kontakt s lekárom 
Pri použití spotrebiteľmi:

P101 - Ak potrebujete lekársku pomoc, ukážte obal alebo štítok.

P102 - Uchovávajte mimo dosahu detí.

Obsah čistiaceho prostriedku podľa nariadenia 648/2004 / ES:

Zloženie: <5% aniónových povrchovo aktívnych látok, <5% neiónových povrchovo aktívnych látok, vonných látok, limonénu, benzizotiazolinónu, metylizotiazolinónu. Obsahuje benzénsulfónové kyseliny, C10-13 alkylové deriváty, sodné soli a amidy, C8-18 párne a C18 nenasýtené, N, N-bis (hydroxyetyl).



	2.3.
	ĎALŠIE NEBEZPEČENSTVO

	
	Výsledky posúdenia PBT a vPvB – neuvádza sa


	ODDIEL  3: ZLOŽENIE/INFORMÁCIE O ZLOŽKÁCH


	3.1.
	LÁTKY – neuvádza sa

	3.2.
	ZMES

	            Zmes obsahuje tieto nebezpečné zložky

	Názov zložky
	Koncentrácia

% Hmotnosti


	Klasifikacia

(WE)1272/2008
	Číslo CAS
	Číslo WE
	Číslo registrácie
	Indexové číslo

	Kyseliny benzénsulfónové, alkylové deriváty C10-13, sodné soli

 *
	< 3,0
	Skin Irrit 2; H315

 Eye Damage 1;   H318

Aquatic Chronic 3, H412
	 68411-30-3
	 270-115-0
	01-2119489428-22-XXXX
	--

	Amidy, C8-18 párne a C18 nenasýtené, N, N-bis (hydroxyetyl)


	< 3,0
	Skin Irrit. 2, H315

Eye Dam. 1, H318
	Neuvádza sa
	931-329-6
	01-2119490100-53-XXXX
	--

	Úplne znenie viet je uvedené v bode 16.

* Uplatňujú sa osobitné koncentračné limity: H302: C ≥ 65% (na základe údajov uvedených v dokumentácii k registrácii, ktorá je k dispozícii na webovej stránke Európskej chemickej agentúry).

ODDIEL 4: OPATRENIA PRVEJ POMOCI 


	4.1.
	OPIS PROSTRIEDKOV PRVEJ POMOCI 

	
	Kontakt s očami: vybrať kontaktné šošovky. Oči vymývať veľkým množstvom vody ok. 10 min, vyhnúť sa silnému prúdu vody kvôli možnosti mechanického poškodenia rohovky. Ak príznaky pretrvávajú, vyhľadajte lekársku pomoc.
 Kontakt s kožou: pri bežnom použití nehrozí nebezpečenstvo. Pri dlhodobom kontakte pokožky s produktom by sa mala umyť veľkým množstvom vody, najlepšie tečúcou vodou. Ak podráždenie pretrváva, kontaktujte svojho lekára.

	
	Pri nadýchaní: pri bežnom použití nehrozí nebezpečenstvo.

	
	Pri požití: vypláchnuáť ústa prúdom tečucej vody

Poškodenému podať 1-2 poháre vody. Nevyvolávať zvracanie. V prípade potreby vyhĺadať lekársku pomoc.


	
	V prípade nehody alebo pocite nevoľnosti okamžite vyhľadajte lekársku pomoc .



	4.2.
	NAJDOLEŽITEJŠIE PRÍZNAKY A ÚČINKY, AKÚTNE AJ ONESKORENÉ

	
	

	
	Kontakt s očami: Môže dojsť k začervenianiu, zahmlievaniu, páleniu očí
Kontakt s kožou: V prípade dlhodobého kontaktu s očami môže vzniknúť začervenanie, podráždenie, vysušenie či pálenie pokožky.


	4.3.
	ÚDAJ O KTOREJKOĽVEK POTREBE OKAMŽITEJ LEKÁRSKEJ STAROSTLIVOSTI 
O spôsobe záchranného postupu rozhoduje lekár po dôkladnom vyhodnotení stavu poškodenej osoby.



	ODDIEL 5: PROTIPOŽIARNÉ OPATRENIA


	5.1.
	HASIACE PROSTRIEDKY

	
	Hasiace prostriedky vhodné: používajte hasiace prostriedky vhodné pre materiály v oblasti požiaru. Hasiace prášky a peny, oxid uhličitý, vodný postrek.

Hasiace prostriedky nevhodné: neuvádza sa



	5.2.
	OSOBITNÉ RIZIKÁ VYPLÝVAJÚCE Z LÁTKY ALEBO ZMESI

	
	Výrobok nie je horľavý materiál. Ak je to možné, odstráňte nádoby vystavené ohňu a nevystavujte ich nadmernému riziku alebo ich z bezpečnej vzdialenosti ochladzujte prudom vody. Ak je to potrebné, zavolajte hasičov. Môžu sa tvoriť oxidy uhlíka a oxidy síry.

	5.3.
	RADY PRE POŽIARNIKOV 

	
	Hasiči by mali byť vybavení ochrannými dýchacími prístrojmi a ochrannými odevmi.



	ODDIEL 6: OPATRENIA PRI NÁHODNOM  UVOLNENI DO ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA



	6.1.
	OSOBNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA, OCHRANNÉ VYBAVENIE, NÚDZOVÉ POSTUPY:



	 
	Vyhýbať sa kontaktu s očami. Únik látky spôsobuje, že je povrch klzký.

	6.2.
	BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA PRE ŽIVOTNÉ  PROSTREDIE 

	
	Zabráňte úniku do kanalizácie,povrchových a podzemných vôd. Zabezpečte čističky odpadových vôd.

	6.3.
	METODY A MATERIAL NA ZABRÁNENIE ŠÍRENIU A ČISTENIE

	
	Pokiaľ je to možné, odstráňte miesto úniku. Zatvorte prívod kvapaliny, poškodené obaly utesnite a vložte do utesnenej ochrannej nádoby.

V prípade veľkého množstva rozliateho materiálu zhrňte lopatkou do nádoby. Znečistené povrchy je potrebné umyť vodou. Únik prípravku nikdy nemierte do kanalizácie.



	6.4.
	ODKAZY NA INÉ ODDIELY

	
	Prostriedky osobnej ochrany – pozri bod 8.

Nakladanie s odpadmi – pozri bod 13.


	ODDIEL 7: ZAOBCHADZANIE  S LÁTKAMI A ZMESAMI A ICH SKLADOVANIE 


	7.1.
	BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA NA BEZPEČNÉ ZAOBCHÁDZANIE 

	
	Prípravok používajte podľa určenia a spôsobu použitia, ktorý je uvedený na etikete balenia. Počas používania nejedzte ani nepite. Zabráňte kontaktu s očami.



	7.2.
	PODMIENKY NA BEZPEČNÉ SKLADOVANIE VRÁTANE AKEJKOĽVEK NEKOMPATIBILITY



	
	Výrobok by sa mal skladovať v pôvodnom obale výrobcu v suchých, vetraných, nenatretých miestnostiach pri teplote 5 - 35 ° C. Chráňte pred mrazom. Oboznámte sa s obsahom karty bezpečnostných údajov. Nepoužívajte pred prečítaním a pochopením všetkých bezpečnostných opatrení. Neskladujte s jedlom.



	7.3.
	ŠPECIFICKÉ KONEČNÉ POUŽITIE 

	
	Neuvádza sa


	ODDIEL 8: KONTROLA EXPOZÍCIE / OSOBNÁ OCHRANA



	8.1.
	KONTRÓLNE PARAMETRE

	
	Národné hodnoty najvyšších prípustných koncentrácií v pracovnom prostredí,

Nariadenie ministra práce a sociálnej politiky z 29. novembra 2002 o najvyšších prípustných koncentráciách a intenzitách faktorov škodlivých pre zdravie v pracovnom prostredí (Zbierka zákonov č. 217, položka 1833), v znení neskorších predpisov.



	
	SUBSTANCIA
	NDS (mg/m3)
	NDSCh  (mg/m3)
	NDSP (mg/m3)

	
	
	
	
	

	
	

	
	8.2. KONTROLA EXPOZÍCIE

Primerané technické kontrolné opatrenia

V miestnosti zabezpečte primerané odvetrávanie. Zabezpečte miestnosť na oplachovanie očí.
Individuálne ochranné opatrenia,  osobné ochranné prostriedky

Ochrana dýchacích ciest: Za normálnych podmienok žiadna. V prípade vysokej koncentrácie produktu a slabo vetraných miestností môžu byť potrebné ochranné dýchacie prostriedky. Používajte prostriedky na ochranu dýchacích ciest s kombinovaným filtrom (prach a plyn). Používajte dýchaciu masku s plynovým filtrom typu B. V prípade nedostatočného vetrania alebo rizika vdýchnutia prachu použite vhodnú dýchaciu masku s prachovým filtrom P2.

Ochrana rúk: Noste vhodné ochranné rukavice. Používajte ochranné rukavice vyrobené z: gumy, neoprénu alebo PVC
Ochrana očí a tváre: Noste okuliare alebo ochranu tváre. Používajte schválené ochranné okuliare alebo ochranný štít.

Ochrana pokožky: Za normálnych podmienok - žiadne.

Hygienické pokyny: Po ukončení práce si dôkladne umyte ruky

Kontrola enviromentálnej expozície: Miestne orgány by mali byť informované, ak nie je možné zastaviť veľké množstvá úniku

Hygiena práce: Platia všeobecné ustanovenia hygieny práce. Po práci odstráňte kontaminovaný odev. Pred prestávkami v práci si umyte ruky a tvár. Počas práce nejedzte, nepite a nefajčite.



	
	


	ODDIEL 9: FYZIKÁLNE A CHEMICKÉ VLASTNOSTI 


	9.1.
	INFORMÁCIE O ZÁKLADNÝCH FYZIKÁLNYCH A CHEMICKÝCH VLASTNOSTIACH 

	
	Vzhľad:
	Homogénne biele mlieko bez mechanických nečistôt, charakteristické pre použité suroviny



	
	Vôňa:
	Príjemná, citrónová, charakteristická po použitej vonnej kompozícii

	
	Prah vône: 
	Neuvádza sa

	
	pH:  
	6,0 - 8,0

	
	Teplota topenia/tuhnutia [oC]:  
	Nestanovuje sa

	
	Počiatočný bod varu a  rozmedzie varu [oC]:  
	Nestanovuje sa

	
	Teplota vznietenia [oC]:  
	Nestanovuje sa

	
	Rýchlosť odparovania:
	Nestanovuje sa

	
	Horľavosť (tuhá látka, plyn):

 
	Nehorľavý produkt

	
	Horná / dolná hranica horľavosti alebo horná / dolná hranica výbušnosti

[% V / V]:


	Nestanovuje sa

	
	Tlak pary [hPa]:  

Hustota pary:
	Neuvádza sa 

Neuvádza sa

	
	Relatívna hustota [g/cm3]:  
	Neuvádza sa

	
	Rozpustnosť: 
	Čiastočná

	
	Rozdeľovací koeficient: n-oktanol / voda:


	Nestanovuje sa

	
	Teplota samovznietenia:  

Teplota rozkładu:
	Nestanovuje sa
Neuvádza sa

	
	Viskozita [mPa * s]: pri 22 ° C

Výbušné vlastnosti:

Oxidačné vlastnosti: 
	Produkt s tixotropnými vlastnosťami

Neuvádza sa
Neuvádza sa

	9.2. 
	INÉ INFORMACIE
	

	           Neuvádza sa


	ODDIEL 10: STABILITA A REAKTIVITA


	10.1.
	REAKTIVITA

	
	Neuvádza sa

	10.2.
	CHEMICKÁ STABILITA 

	
	Stabilný výrobok za normálnych podmienok skladovania a používania



	10.3.
	MOŽNOSŤ NEBEZPEČNÝCH REAKCIÍ

	
	Neuvádza sa

	10.4.
	PODMIENKY, KTORÝM SA TREBA VYHNÚŤ 

	
	Nižšie teploty. Počas skladovania sa vyhýbajte teplotám nad rozsahom uvedeným v časti 7.2. Chráňte nádoby pred dlhodobým vystavením svetelnému žiareniu a pred kontamináciou. Chráňte pred teplom, otvoreným ohňom a inými zdrojmi zapálenia.



	10.5.
	NEKOMPATIBILNÉ MATERIALY

	
	Silné oxidanty

	10.6.
	NEBEZPEČNÉ PRODUKTY ROZKLADU 

	
	Pre zmes – neuvádza sa. Môžu sa tvoriť oxidy uhlíka a oxidy síry



	ODDIEL 11: TOXIKOLOGICKÉ INFORMÁCIE 

	11.1.
	INFORMÁCIE O TOXIKOLOGICKÝCH ÚČINKOCH

	
	Akútna toxicita:
Podľa dostupných údajov, klasifikačných kritérii zmes nie je klasifikovanáako toxická.

Akútna toxicita pre látku
Kyseliny benzénsulfónové, alkylové deriváty C10-13, sodné soli

Akútna toxicita: Škodlivý po požití

                                LD50 (dermálne) -> 2000 mg / kg (potkan)

                                LD50 (orálne) - 1080 mg / kg (potkan)

Dráždivý účinok: dráždi pokožku, spôsobuje vážne poškodenie očí.

                                Pokožka - Dráždivá (králik) - 4 h pozorovania 0,5 ml počas 14 dní

                                Oči - vysoko dráždivá látka - (králik) - 0,1 ml pozorovanie

                                21 dní

Žieravosť, dráždivosť: zmes nie je klasifikované ako dráždivá a žieravá pre pokožku
Senzibilizujúce účinky: nesenzibilizujúce

Toxicita opakovanej dávky: údaje nie sú k dispozícii

Karcinogenita: nemá karcinogénny účinok

Mutagenita: žiadny mutagénny účinok

Reprodukčná toxicita: Žiadne známe významné účinky alebo kritické riziká

Amidy, C8-18 párne a C18 nenasýtené, N, N-bis (hydroxyletyl)

Akútna toxicita: LD50 (dermálna) -> 2000 mg / kg (potkan)

                               LD50 (orálne) -> 5000 mg / kg (potkan)

Podráždenie: mierne dráždivé, spôsobuje vážne poškodenie očí, dráždi dýchacie cesty.

                                Koža - Dráždivá (králik)

                                Oči - vysoko dráždivá látka (králik)

                                Respiračné - stredne dráždivé (králik)

Žieravé: nepoužiteľné

Senzibilizujúce účinky: nie senzibilizujúce

Toxicita opakovanej dávky: údaje nie sú k dispozícii

Karcinogenita: nemá karcinogénny účinok

Mutagenita: žiadny mutagénny účinok

Reprodukčná toxicita: Žiadne známe významné účinky alebo kritické riziká



	
	Poleptanie / podráždenie pokožky:

Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.

Vážne poškodenie očí / podráždenie očí:

Spôsobuje vážne poškodenie očí

Respiračná alebo kožná senzibilizácia:

Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené. Výrobok obsahuje zložku klasifikovanú ako senzibilizátor odvodenú z vonnej zmesi (limonén) v kontakte s pokožkou, ktorá môže spôsobiť alergickú kožnú reakciu u ľudí, ktorí sú obzvlášť citliví.

Mutagenita zárodočných buniek:

Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.

 karcinogénne účinky:

Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.

Reprodukčná toxicita:

Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.

Toxicita pre špecifický cieľový orgán - jednorazová expozícia:

Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.

Toxicita pre špecifický cieľový orgán - opakovaná expozícia:

Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené.

Aspiračná nebezpečnosť:

Na základe dostupných údajov nie sú kritériá klasifikácie splnené



	ODDIEL 12: EKOLOGICKÉ INFORMÁCIE
 

	12.1.
	TOXICITA

	
	Pre zmesi – neuvádza sa
Pre látky: benzénsulfónové kyseliny, C10-13 alkylderiváty, sodné soli

LC50 (ryba - Lepomis macrochirus) 1 670 mg / l - (96 hodín)

EC50 (perloočka - Daphnia Manga) 2,9 mg / l - (48 hodín)

LC50 (Daphnia Manga) 2,4 mg / l - (48 hodín)

EC50 (riasy - Pseudokicheneriella sub.) 29 mg / l - (72 hodín)

pre nenasýtené N, N-bis (hydroxyletyl) amidy, C8-18 a C18

LC50 (pre ryby - oncorhynchus mykiss) je 2,4 mg / l sladkej vody (96 minút)

EC50 (vodné rastliny) 3,2 mg / l sladkej vody (48 hodín)

EC50 (riasy - desmodesmus subspicatus) 3,9 mg / l čerstvej vody (72 hodín)



	12.2.
	PERZISTENCIA A DEGRADOVATEĽNOSŤ 

	
	Povrchovo aktívne látky obsiahnuté v prípravku sú biologicky odbúrateľné.



	12.3.
	BIOAKUMULAČNÝ POTENCIÁL 

	
	Neuvádza sa

	12.4.
	MOBILITA V PODE

	
	Produkt sa rozpúšťa vo vode - tvorí suspenziu. Zabráňte preniknutiu do povrchovej vody, hlbokej vody a pôdy.



	12.5.
	VÝSLEDKY POSÚDENIA PBT I vPvB 

	
	Nestanovuje sa

	12.6.
	INÉ NEPRIAZNIVÉ ÚČINKY

	
	Neuvádza sa


             Povrchovo aktívne látky obsiahnuté vo výrobku spĺňajú kritériá citlivosti

             biodegradácia obsiahnutá v nariadení (ES) č. 648/2004 o detergentoch 
              pochádzajúcich z Portugalska, - neskoršie zmeny.

	ODDIEL 13: OPATRENIA PRI ZNEŠKODŇOVANÍ


	13.1.
	METODY SPRACOVANIA ODPADU 

	
	Zabráňte kontaminácii podzemných a povrchových vôd.

Kód odpadu:

07 06 07 06 Odpady z výroby, prípravy, marketingu a používania tukov, mazív, mydiel, mydiel, saponátov, dezinfekčných prostriedkov a kozmetiky.

07 06 99 Ostatný odpad neuvedený v zozname.

Opotrebovaný obal sa musí dôkladne vyprázdniť. Opätovne použiteľné obaly sa môžu (po vyčistení) opätovne použiť. Balenie na jedno použitie (po dôkladnom vyčistení) na recykláciu.

Osobitné bezpečnostné opatrenia:

Žiadne odporúčania.




	ODDIEL 14: INFORMACIE O DOPRAVE
 

	14.1. ČÍSLO (ČISLO ONZ)

         Neuvádza sa

14.2. SPRÁVNE EXPEDIČNÉ OZNAČENIE

          Nevzťahuje sa

14.3. TRIEDA(-Y) NEBEZPEČNOSTI PRE DOPRAVU

         Nevzťahuje sa

14.4. OBALOVÁ SKUPINA – Nevzťahuje sa

14.5. NEBEZPEČNOSŤ  PRE ŽIVOTNÉ PROSTREDIE

         Nevzťahuje sa
14.6. OSOBITNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA PRE UŽIVATEĽA
         Preprava vo zvyslej polohe

 ODDIEL 15:  PRÁVNE PREDPISY

	

	
	

	15.1.
	NARIADENIA/PRÁVNE PREDPISY ŠPECIFICKÉ PRE LÁTKU ALEBO ZMES V OBLASTI BEZPEČNOSTI, ZDRAVIA A ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA


	
	Karta vyhotovená zhodne Právne predpisy týkajúce sa bezpečnpsti, zdravia a ochrany životného prostredia pre zmesy

Zákon z 25. februára 2011 o chemických látkach a ich zmesiach (Zbierka zákonov č. 63, položka 322, 2011) v znení neskorších predpisov.

NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 1272/2008 zo 16. decembra 2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí, ktorým sa menia a dopĺňajú a zrušujú smernice 67/548 / EHS a 1999/45 / ES a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1907/2006 (Úradný vestník Európskej únie L séria 353 z 31. decembra 2008 ) s neskoršími zmenami.

 NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2015/830 z 28. mája 2015, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH)

 Korigendum k nariadeniu Komisie (EÚ) 2015/830 z 28. mája 2015, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH) (Úradný vestník) Európskej únie L 132 z 29. mája 2015)

Nariadenie ministra zdravotníctva z 10. augusta 2012 o kritériách a metóde klasifikácie látok a ich zmesí (Úradný vestník ministra 2012, položka 1018), v znení zmien a doplnení.

Vyhláška ministra hospodárstva z 21. decembra 2005 o základných požiadavkách na osobné ochranné prostriedky (Vestník zákonov č. 259, 2173, 2005).

Nariadenie ministra práce a sociálnej politiky zo 6. júna 2014 o najvyšších prípustných koncentráciách a intenzitách faktorov škodlivých pre zdravie v pracovnom prostredí (Vestník zákonov, položka 817 z 23. 6. 2014).

Vyhláška ministra zdravotníctva z 2. februára 2011 o testovaní a meraní látok škodlivých pre zdravie v pracovnom prostredí (Zbierka zákonov č. 33, položka 166, 2011).

Vyhláška ministra zdravotníctva z 30. decembra 2004 o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v súvislosti s prítomnosťou chemických látok pri práci (Zbierka zákonov č. 11, položka 86, 2005, v znení neskorších predpisov).

Zákon z 19. augusta 2011 o preprave nebezpečného tovaru (zákon č. 227, položka 1367, 2011, v znení neskorších predpisov).

Vyhlásenie vlády z 26. júla 2005 o nadobudnutí účinnosti zmien a doplnení príloh A a B k Európskej dohode o medzinárodnej cestnej preprave nezabezpečeného tovaru (ADR), vypracované v Ženeve 30. septembra 1957 (Zbierka zákonov č. 178, položka 1481, 2005, v znení zmien a doplnení).

Zákon zo 14. decembra 2012 o odpade (Zbierka zákonov, položka 21, 2013).

Zákon z 13. júna 2013 o nakladaní s obalmi a odpadmi z obalov (Vestník zákonov, položka 888, 2013).

Nariadenie ministra životného prostredia z 9. decembra 2014 o katalógu odpadov (Zbierka zákonov z roku 2014, položka 1923).

Zákon z 29. júla 2005, ktorým sa mení a dopĺňa zákon o odpadoch a niektoré ďalšie zákony (Zbierka zákonov č. 175, položka 1458, 2005).

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 648/2004 z 31. marca 2004 o detergentoch, Úradný vestník Európskej únie, 104/1, 8/04/2004.

Nariadenie Európskej komisie (ES) č. 907/2006 z 20. júna 2006, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 648/2004 o detergentoch na úpravu príloh III a VII, Úradný vestník Európskej únie, L 168 21. júna 2006

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 z 18. decembra 2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemikálií (REACH), o zriadení Európskej chemickej agentúry, zmene a doplnení smernice 1999/45 / ES a zrušení nariadenia Nariadenie Rady (EHS) č. 793/93 a nariadenie Komisie (ES) č. 1488/94, ako aj smernica Rady 76/769 / EHS a smernice Komisie 91/155 / EHS, 93/67 / EHS, 93/105 / ES a 2000 / 21 / ES (Úradný vestník Európskej únie L séria č. 396 z 30. decembra 2006 v znení zmien a doplnení).



	
	15.2.

POSÚDENIE CHEMICKEJ BEZPEČNOSTI 

Neuvádza sa


	ODDIEL 16:  INÉ INFORMÁCIE

	Vety použité v oddiely  2 - 3



	Aquatic Chronic 3

Skin Irrit 2

Eye Damage 1
	Nebezpečný pre vodné prostredie, kat 3.

Žieravé, dráždive pre pokožku, kat. 2

Vážné poškodenie očí// dráždi oči, kat. 1

	H412 

H315

H318
	Škodlivý pre vodné organizmy s  dlhotrvajúcim účinkom

 Dráždi pokožku

Spôsobuje vážne poškodenie očí


	Odporúčanie obmedzenia použitia:

	Výrobok je určený na spotrebiteľské použitie

	Doporučenie

	Pred použitím si prečítajte kartu bezpečnostných údajov



Vysvetlenie skratiek a akronymov použitých v karte bezpečnostných údajov

CAS (Chemical Abstracts Service)

Číslo ES znamená jedno z troch nižšie uvedených čísel:

• číslo priradené látke v Európskom zozname existujúcich látok pre obchodné značenie (EINECS)

• číslo priradené látke v Európskom zozname oznámených látok (Elincs)

• číslo v zozname chemických látok uvedených v publikácii Európskej komisie „Už polyméry“

NDS - najvyššie povolené koncentrácie látok škodlivých pre zdravie v pracovnom prostredí

NDSCh - najvyššia povolená okamžitá koncentrácia

NDSP - najvyššia prípustná koncentrácia stropu

Číslo OSN - identifikačné číslo materiálu (číslo OSN, číslo OSN)

ADR - Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečného tovaru,

IMO - Medzinárodná námorná organizácia

RID - predpisy pre medzinárodnú železničnú prepravu nebezpečného tovaru,

ADN - Európska dohoda o medzinárodnej preprave nebezpečných materiálov po vnútrozemských vodných cestách

IMDG - medzinárodný námorný kódex nebezpečného tovaru

ICAO - Technické pokyny pre bezpečnú leteckú prepravu nebezpečného tovaru

Iné zdroje informácií

Medzinárodná jednotná databáza chemických informácií IUCLID

Európsky informačný systém o chemických látkach

Ďalšie informácie:

Výrobok opísaný v karte bezpečnostných údajov by sa mal skladovať a používať v súlade so správnou priemyselnou praxou a v súlade so všetkými právnymi ustanoveniami. Informácie obsiahnuté v karte bezpečnostných údajov na základe súčasného stavu vedomostí a v súčasnosti dostupných údajov charakterizujúcich výrobok sú navrhnuté tak, aby opisovali výrobok z hľadiska právnych ustanovení v oblasti bezpečnosti, zdravia a ochrany životného prostredia. Nejde o kvalitatívny opis výrobku a nemali by sa chápať ako záruka konkrétnych vlastností. Malo by sa s nimi zaobchádzať ako s pomôckou pre bezpečné zaobchádzanie pri preprave, skladovaní a používaní výrobku.

Používateľ je zodpovedný za vytvorenie podmienok bezpečného používania produktu a je zodpovedný za následky nesprávneho použitia informácií uvedených na karte a nesprávneho použitia tohto produktu.

Kartu bezpečnostných údajov pripravil P.P.U.H. Polin Sp. z o.o. na základe materiálov získaných od výrobcov a z vlastnej databázy.

Verzia 1.


